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ELŐFIZETÉSI OII. 
helyben házhoz hordva: 

Egész evre 8 frt.
Fel évre ■ • ,
Negyed évr<- 2 „
Vidékre pőatár. küldve. 
Egész évre . 9 frt — kr.
Fel évre 4 , 50 kr 
Negyed evre 2 „ 15 kr.

Néptanitóknak helyben : 
Egész évre . 6 frt kr. 
Fél évre . 3 . — . 
Negyed evre 1 , 50 „
Néptanítóknak vidéken : 
Egész évre 7 frt -- kr. 
Fél évre 3 „ 50 B 
Negyed évre , 75 „

ZOMBOR és VIDÉKÉ.
POLITIKAI es VEGYES TARTALMÚ MEGYEI KÖZLÖNY. 

Megjelenik lietenkint kétszer: vasárnap és csütörtökön.

Hirdetések és előfizetések fölvétetnek s egyes számok kaphatók helyben:
Muzsik és Purtlics könyv- és kouyomdájában, Schön A.,Hecht M. könyvkeresked.-ben, Hay S. dohánytózsdéjében, 

valamint hirdetések s nyílttéri közlemények ugy a fővárosi mint a külföldi összes hirdetési irodákban.

Egy szám 10 kr.

Sierkeiztőaégi iroda éa 
kiadóhivatal:

Cssndss-utoza, Tóth-féla 
házban, 

hová iniuden a lap szollemi 
réiaét illető közlemény, aa 
előfizetések és hirdetések 

is küldendők.
Bérmsntetlen laraleknem 
fogadtatnak el. Kéziratok 

nem adatnak vissza.

Szerkesztővel értekezhetni: 
d. e. II órától 12-ig és 

d. u. 3-tól 5 óráig.

A rendőrség vagy a főispán ? volna
A budapesti egyetemi ifjak, a fő

városi lapokban is reprodukált felhí
vásukat a Janszky Edrlbhviin ügyben 
megküldték a vidéki nagyobb varosok
nak s igy Zombornak is.

Meg kell vallani, hogy a felhívás 
eii.bermagassagiiyi nagy, s telve lűz- 
zel-lelkesede88el szólítja föl a pulgáro 
kai népgjúlés tartására. Ez a körülmény 
aggodalommal töltötte el a zombori 
rendőrséget, — s miután igen való
színű, hogy nincs tudomása arról, 
miszerint ezen lelhivas a fővaros falain 
is akadálytalanul tolié be hivatását,
- sót a vidiken mindenütt még a 

rendőrség részéről is tolerantiával fo
gadtatott, — nem leven benne sem
minemű Wpolitzeiwiedrig“ dolog, — a 
mi rendőrsüpünk, avagy — mert va
lószínű, hogy nem járt a maga lábán, 
— a főispán kiadta az utasítást, mely 
ezen felhívásnak falakra ragaszlatásat 
egyenesen megtiltja.

Miután pedig a rendőrség, avagy 
a főispán e tilalom kiadásával túllépte 
törvényes hatáskörét, bizonyara mi sem 
tartóztatta volna a „Zombor es Vidéke" 
szerkesztősegét abban, hogy daczára 
a rendőri tilulomnak a felhívást kira
gaszt assa a falakra, ha a helyi viszo
nyokból alapos reményt menthetett

az iránt, hogy a kívánt hatás 
előidézhető lesz.

Azonban nem a felhívás közlése 
látszott Szükségesnek egy népgyű>és 
iránti lelkesedés előidézésére, mert ez 
a le.kesedes polgáraink szivében az 
első percztől fogva lobbot vetett, — 
hanem inkább vezető fél-fiaink jelenle
tét nélkülöztük, kik nélkül politikai 
színezetű akcziók megindítására nem 
erezzük magunkat eléggé kompetens
nek. . .

Hogy e felhívás kiragasztasa ab
ban maradi, — itt leli egyedüli ma
gyarázatát.

Nincs tehat semmi okunk se ha
ragudni az együgyű tilalomért, melyre 
különben nem is liederitettünk volna, 
— ha a körülmények kedvezőbbeknek 
mutatkoznak.

Mégis jo lesz megjegyezni ma
gunknak rendőrségünk ez eljárását — 
a jövőre nézve.

Ali féle emberekre ruházta tör
vényhatóságunk e fontos tisztségét? 
Kik ezek ?

Janszkyak, vagy mik legyenek 
vájjon, ha meg a fővárosi rendőrségen 
is túllőve magukat oly akczió ellené
ben akarnak állást elfoglalni, mely ma 
országos jelentőségű?

Mire képesek ezek az emberek ?

Van e ezekben egy parányi fér-1 
íiasság ?

Tudnak-e ezek önállóan gondol
kozni, avagy csak vak eszközök a fő
ispán kezében.

Aggodalommal tölt el bennünket 
az a gondolat, hogy válságás időkben 
ez a rendőrség mily brutalitásokra 
volna képes, ha eleg merész szembe 
állani a nemzeti közvéleménnyel.

Tisztába akarunk a dologgal lenni. 
Meg fogjuk tudni, hazafiak-e azok, 

kik varosunk falai között a közrend 
fölé vannak helyezve, s visszaélhetnek 
alkalomszerükig hivatalos hatalmukkal, 
— avagy valóban Janszkyak ?

Idáig valóban csak homályban 
tapogatózunk. Nem tudjuk : a főkapi
tány, alkapitány, vagy főispán fejétől 
származik e e nevezetes tilalom?

De a következtetés rávezet ben- 
■.útikét. Az alkapitány fiatal ember, — 
alig pár hó óta viseli hivatalai, — az 
sajat lejétől nem mer ily ügyben ta 
náosot kérni. — A főkapitány eleddig 
testestül-lelkestül hazafias gondolkozá
sának mutatta magat, tehat ő róla se 
tételezhetjük föl, hogy minden ok nél 
kül ellene szegüljön egy inerőben al
kotmányos alapokon nyugvó tényke
désnek.

A főispánról jól tudjuk, hogy nem 
rendelkezik önállósággal. Magas híva

tálát egyedül a ministeri kegynek s 
a boldogult emlékezetű br. Rudilsnak 
köszönheti, minél fogva vak híve Ti
szának mindenütt s mindenben. De^tT 
a mozgalom csak Tisza malmára hajt
ja a vizet, s egyátalán nem pártje- 
lenlőségű. Nem tudott e vájjon a ku
lisszák mögé látni?

Mindezen találgatásoknak tag tér 
nyittatott e tilalom kibocsátásával, s 
ha e felszólalásunkra az érintett köze
gek hallgatással fognak felelni, akkor 
tudni lógjuk, - hányadán vagyunk 
vele ?

Az esetben mélyen tisztelt rendőr
ség — számíts arra, hogy lépteidet 
szokottnál éberebb figyelemmel fogjuk 
kisérni, s Janszki hajlamaidat hova- 
ha ma ra bb megfékezzü k.

Mert ne hidd, hogy egyedüli min 
denható urad a főispán, — van annál 
ma egy mindenek felett álló s szavait 
a trónig hangoztató urad, — a köz
vélemény. Molnár Gyula.

A maiízi-hailó rövidlátó.
(Befejoső küllemen;.)

Azt meg kell adni a vaskanczellárnak, 
hegy ba mindjárt „rövidethall" is, de leg
alább „messzelátó*  . . .

Csak rövid ideig nyitotta meg tűiéit 
a büszkeségében megsértett apa Húgaiméi
nak, hogy aztán csakhamar annál nagyobb 
elhatározottsággal adjon tért a kanczellar 
akaraterejének.

A „Zombor es Vidéke tárczája.
Ki vagy?

- Gondolatok egy scep no kvzirass felelt —

Esek a holt hetük .. . piczi kézvonások . . 
Mondják, hogy ezek hői a bölcseszü látnok 
Bizonyosra veszi titkos csodaképen :
Mi rejlik a szívnek legmélyebb mélyében ?

Elmerengek hosszan e holt hetük felett ; 
Megismerni vágynám belőlük lelkedet, 
Hogyha látnok volnék

Úgy örülnék ennek I

Miért ? En kimondom,hogyha megkérdeznek: 
Mi bűn volna abban : téged megismerni ? 
Szép VHgyl Tetszel nekem I C’est tóul! . .

Egyéb semmi I

Ime hát elmondom, a mit fölfödöztem : 
Apró betűcskéket, valamennyi gyöngyszem, 
Valamennyi egykép sorakozik szépen, 
Mint a piczi csillagok odafönn az égen. 
A lélek egéből lehullott csillagok .'
Szép lehet a lélek hisz mindannyi ragyog...

Nem kusza vonások, nincs itt girbe-gurba, 
Igy írni ám azért senki nem tanulja ; 
Kiforrt, eszmegazdag lélek ihletére 
Barázdákat igy szánt a tolinak ekéje.

Meg lehet ismerni első pillanatra .- 
Férfias ridegség nem lakik azokba',

Nem ruhauo sorok, a melyek hogy késsek, 
Tauúi a hitvány fülűié es és/uek.

, Nem is lázas szellem szenvedélyes tüze, 
Hanem csendes lelek nyugalmas derűje . . 
Piczi a betű, de nem mert a kacsója 
Picziny : hanem sok a mondani valója.

Gyakran ily sorokból a szenvedély lángol ! 
Ábránd és rajongás, észbóditó mámor 
igy rejtőzik titkon picziny apró élbe, 
Mintha önmagától: árulótól félne .
E piczi betücskék érthetőn beszélnek : 
Bizonyos hogy nem vagy hétköznap' lélek!

1 8 tudod-e mit mond még ez a piczi betű : 
Van benned valami bűvös, talanyszerű,
A mi úgy vonz engem, s mitől mégis félek : 
Ah, ilyen lehetett a Lurley-ének !

Amaranth

Gyermek voltam . . .
Gyermek voltam, a ki előtt 
\ jövendő még titok, 
8 tünde hajnalán őrködnek 
Gyöngéd anyai karok

Ifjú levék, heves ifjú, 
Keblem vágyak feszítők ; 
Messze vágytam e határból, 
Szűk volt • völgy, e vidék .

Férfi lettem, higgadt férfi, 
8 próbáltam az életet;

Rögös útján ab ! de mennyi
Akadály fenyegetett.

Öreg vagyok, ősz aggastyau, 
Minden vágyam elhala, 
Homlokomra barázdát vont 
Már aa élet vihara ;

Megváltozott már e kebel, 
Vérem nem forr, nem pezseg, 
Csak egy lángol olthatatlan 
8 ez : a hazaszeretet '

Vojtké Pál.

VÜBDÉBKBBt.
— Beszel).

Irta: Molnár Gyula.
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A tarla.
(Folytatás.)

Miként szerette, miként imádta azt aa 
ifjút! Ép oly szent érzelemmel, ép oly tit
kos lánggal, miként az imént hallá tolmá
csolni ... ó is szive mélyébe zárta, tova 
űzött onnan minden emléket, s követte hí
ven, rendületlenül, a halál torkába is ! Aa 
ö szive is olyan tlUderkert volt, mig benn 
csak ketten éltek. S igaz I Betolakodott (l) 
egy harmadik, s most ott csak sivatag van. 
— Mit nem tett érte ? 8 ime I ö, e daemon 
saemeiben keres üdvöt!

8 ime ! kimutatja csalárd, kárhozatos 
lelkét!

S íme .' mily szenvedélyesen vall 
inasnak szerelmet I .

Tehát mindig hazug volt? Még akkor 
is, midőn a sziklacsúcson esküdött ? I tálatos 

j esküszegő ! -
Es ha csak ez fájna a szívnek ? ' Ha 

csak s csalódás marná . .
De fáj, meg sokkal jobban faj a tudat, 

hogy miudeunek daczára is szoreti, bogy 
azért imádja, őrjöng érte, s nem t u d 
lemondani

8 mardos az öueraet is ! Az onerzot, 
mely szégyenelve vallja be, hogy vetéiytársa 
ssebó nála, valami égi lény, vagy hát 
pokoli daemon, csakhogy nem mer vele 
szembeszállni. Hogy is merne, elébe lépve 
azt mondani : Felre ! az ifjú enyem ! Nekem 
esküdött örök szerelmet, forrót, véghetetleat! 
Hisz a bűvös szemek öt is lefegyvereznék .. 
Azok a szemeit mondani látszanák Te 
akarod őt bírni, midőn mellettem oly silány 
teremtés vagy ?

8 ily kétség, ily tusa közt növekszik 
a gyűlölet vad tüze, mely bosszúvágyat kelt 
a szívben.

Bosszú !
De miként ?
Megfojtsa őket, a mint ott szerelein- 

ittasan csüngnek egymás ajkain ?
Aczon lehetetlenek érezte magát sze

rül mo e gyűlölete ellentétes óraoimvi kviepett.



Tekintete messze visszahatolt ; elha ' 
tolt egészen Spanyolország fénykoráig, egé
szen katbolikus Ferdinándig. Bénító borza 
lom szállotta meg e korszak áttekintése 
után. Kínzó padok s füstölgő máglyák ; 
elűzött s üldözött mórok « zsidók ; erőtlen 
aggastyánok s zsenge csecsemők ; minden 
elüaetett s üldöztetett kíméletlenül csupa 
keresztyéni szeretettől isten dicsőítésére, a 
mint nevezték.

E jelszóval pompázó zászlót Álba s 
társai Németalföldre is elvitték, a hol való
ságos vérfürdőket készítettek. Harlemben 
niég máig is él a monda: „A harlemi túli 
pánok s rózsák addig fognak a legélénkeb
bek s legszínesebbek maradni, míg a spa
nyolok által kiöntött vért teljesen felszívták.

Kicsiny okok különösen nagy embe 
reknél gyakran nagy változásokat idéznék 
elő A nagy körültekintés a német kanczel- 
lár áttekintésében a Congo-értekezlet egy 
epizódja által lépett előtérbe, melyben 
mint .tudjuk Spanyolország s Pormgallia is 
résztvstt. Az elsárgult papirosok s okmá
nyok, melyeket Spany olország s Portugálba 
elómutatott, hogy elévült jogaikat érvénye
sítsék szomorú benyomást tettek n konfe- 
renczia tagjaira. Félreismerhetetlen halot- 
tiszagot akartak azokból kiszimatolni, uu 
alatt a tetterős életet hirdető németalföldi 
akták lelkesítőn, életadón hatottak ezekre.

Bismarck meghitt egy németalföldi 
képviselőt magához, hogy egy adag sör 
mellett ér'eketzék vele. „Magyarázza meg 
nekem - igy kez.de Bismarck, mint történt 
az, hogy ugyanazon körülmények között, 
midőn Spanyolország tengerentúli űzőiméiben 
s birtokaiban mindinkább alabauyatlott. 
ugyanakkor a németalföldiek szellemi és 
anyagi kifejtekezéseikben mindinkáLbelőbb- 
re jutottak ; mindenütt virágzanak a német
alföldi teiepitvények, meg Java, Sumatra 
és Sunda szigeteken kívül is, s ezen hatal
mas kifejlődés oly nyugodtan s zajtalanul 
megy előre, hogy alig vesszük észre?

A németalföldi képviselő merev arez- 
vonásain mintegy ollentállhaiatlauul tört eló 
egy megelégedett mosoly. „Ez a legegy szi- 
rüüb módon történt, — válaszúik a kérde
zett, — ön ismeri a történetünkből, hogy 
egy Óraniaí volt az, a ki bennünket a jámbor 
vérszomjas Spanyolországtól megszabadított. 
Segélyül vette az Ejszaki tenger hullámait 
• egy valóságos s jól kiérdemelt vizözutit 
bocsájiott ezen emberalakba bujt hy énákra 
kik isten n&tével a legbünösebb műdön i

visszaéltek, a mennyiben korrumpált pap-, 
jaik előadták, hogy a spanyolok minden! 
tettei istennek tetsző dolgok.

Midőn a spanyolok valamennyien meg 
fulladtak s területünk ezen vadállatoktól 
megszabadittatott, akku**  mi. illetőleg
elődeink, hozzáfogtak házaik helyreállításá
hoz, iskolák s templomok felállításához, de 
különös súlyt fektettek arra, hogy a papok 
az iskolákból kizárassanak s egyedül temp
lomaik korlátái köze szorittassanak

Ez által meleg s átalános testvérit— 
-éget lélesittettüuk az iskolákban, zavarta- * 1 
lan boldogságot házainkban kényszertelen | 
istent sztéléiét a templomban, melyet minden 
i inber ízlése szerint választani s változtatni 
képes, amint csak neki tetszik s mindezzel | 
elértük az országban a nyugalmat s bol
dogságot.

A közelfekvő eredmények abban kul 
mináitak, hogy iskoláinkban semmi egye
bet. m.nt a ini a praktikus életre s a tu
dományos kiképzésre szükséges nem taní
tottak s éppen ezért -eltol sem frequentál- 
ják oly előszeretettel a templomokat, mint 
nálunk

Miért? Mert nálunk ama dolgok felöl, 
melyek a sir határain túlterjednek, csak 
szűk családi körben beszélnek s értekeznek, 
minélfogva a szülék nézetei gyermekeik 
szivébe vésődnek b azért is mennek nálunk 
ifjak, mint öregek egyaránt a templomba a 
melybe mintegy « -zíilek es traditiok iránti 
kegyelet hatalma által vonzatva erezik ma
gukat

Mi az a« istentisztelet a papiasság 
terén ama valóban jámbor buzgó-ágnál 
-aemben. a inelylyl a gyermeki k dély 
phantásiája szárnyain magát ama fényűzőé
be viteti, a hol drága elköltözöttei is van
nak ? Egy pap se képes nálunk z-arobí 
hivata t a menny -zámára fö'állitani mert 
előttünk c szemtelen tolakodás nevetséges 
nek tíimk föl. Megny u/tatv . egy ily vak. 
l>an jámbor gondulkuzá-mód által, megvédve 
ama külső befogásoktól melyek a leggo- 
no-zabb szenvedőiveket a vallás köpenye 
alatt fő zúdítják, nyugalmas bold-g-ájot 
e vezünk benn s életvidámat! mozgunk ki
felé Így többszöröztük erőinket oly esz
közök által, melyeket az istenfélő spanyol
űr-zág, a keresztyen allam, a mint nugát 
(joggal?) nevező, magától ella zított.

A zsidókat, kiket a spanyolok elűz 
tek s üldözlek felebaráti szeretettel felfo
gadtuk s teljesen hasonló jogokkal ru iáz- 
tuk föl.

Íme ez rövid körvonalaiban kanvzel*  
lár ur, ama tényállás, melyből a mi emel
kedésünk a szerencse s életkedvhez épugy 
kiismerhető, miket föltnriózhatatliin ha
nyatlása a fanatikus. biU'ko. szénvcdélyos 
Spanyolországnak, m iit természetszerű kö
vetkezmény előáll. •'

„Ha ön országgyűlésünket meg fogja 
látogatni, akkor tudja meg, hogy ón az ön 
m i előadásából egyet-mást hasznosan el
sajátítottam. miért is igazán le vagyok ön 
nők kibelezve ."

E szavakkal boc.sájtá el vendégét a 
kanczellár.

Egy nappal később tartotta a kan 
czellár ama fiiini'iianfl beszédét, melyben 
minden vallási czivódá-t a Icgelszámabban 
elitéit, s b- vonta ama antisemita lob"gót. 
melyen jelszóként a „keresztyén á lám" 
pompázott .- kitűzte azt melyen a jelszó:

„Nemzetiségi összetartás.*
\ nemet kolóniákból a jezsuiták ki- 

záratásanak nem vallási okok szolgálnak 
alapul hanem ama körülmény, hogy a je
zsuiták a nemzeti érzületnek inkább árta
nak. mintsem előmozdítanák.

Milyen nvotnoruságos tekintetet nyílj • 
tónak a mi antisemita Pygiineiisaink az. 
anfisemitizmus eme megteremtőjével «hii- 

' ben ! Valóban szükségesebb volna számukra 
hogy föláldozva magán kedvteléseiket ha- 
záju at szeres-ek. mint az állainkanc/.eílár- 
nak, de ugy tetszik, mintha a gyűlölet ér
zete mindfii neme.-ebb érzést kiölt volna 
belőlük.

Vallás-e az. a mit ezen urak e’őmoz- 
ditanak ?

Bizonyára nem !
Hát politika?
Ez még sokkal kevésbé lehet, mert 

mint politikusok, c-ak felig nyiott szemek
kel is meg kellene látniuk az Éjszakon és 
Nyugaton összetorlódó uépcsopor >t, s be 
latinuk, hogy az egyesült erőkre mily nagy 
szükségünk van, s hogy sokkal tanácsosabb 
volna < gy t>0 ’.UDO re-zból .idő bá-ty i( nem 
m gvctíii. oly rés/t. mely KM) at éven sokszor 
tudott alkalmat találni öntllagit kipróbálni 
s a mely az előttünk fekvő viharár ellen 
nem csekély szolgalatot fen n képes lesz.

1). mit lia*znál  mindez egy oly klik 
kel szemben, melynek s mi i kormány va
lódi baklövései, sem a mi iliájlam — az 
egyesült Néim lor-zng m-nlarendsznliályai, 
ha mindjárt oda kiállják is nekik : kalap a

kabátot viszik! semmit Nem használnak Ók 

a távolból csak a azétmálló, de nem az 
egyesítő eseményeket hallják és sajna ! nem 
látnak tovább, mint az óra számjelzője, a 
melyro fogadtak. E< ilyen „rövidlátók ‘ra 
bízták a haza üdvét !

Justus J.

Kire k.
Zakó Péter nyugdíjazott megyei ár

vaszéki elnöknél f. évi julius 31-ón 
az árvaszék tisztikara teljes számban meg
jelent búc-ú tisztelgésre Ezen alkalommal 
Sztojac*kovits  Mikló- árv. ülnök beszédet 
intézett az érdemekben megő-züll távozó 
ele khöz. s ny inban átadott egy igen di- 
zes ói értékes ezüst bilikoinot a tisztikar 

kezelő- é- segédszemélyzet határtalan tisz
telete é< szerétének szerény jeléül.

Hymen. Jovanovits M. Dusán újvidéki 
ügyvéd, zenlai földbirtokos, mcgyebizotlHági 
tag jul. 2ti-án vezette oltárhoz Újvidéken 
Mijatovics Mária kisasszonyt.

Veprováczról írja r. levelezünk: Ve- 
provácz megtelik egy virágzó községe — 
a lángok martaléka lelt. Folyó hó elsején 
délután a midőn a szel legjavában dühön
gött, a falú Szivaczra néző végén tűz. ütött 
ki, mely 10t» házat, sok melléképületet, búza 
és zab kaszált, tibzta huzat, kendert élelmi 
szert és házi álatot, számtalan bútort és 
egyéb szerelvényt hamvasztott cl A nagy 
szádtól jól táplált lűz § alakjában dühöngött, 
és igy I utcza-bort oak nem teljesen, az 
ötödik utcza-soron meg vagy S házat ós 
ennek mellcképületeil emésztette fel. K illáról 
bejövét csak az első ház áll. Szívóéiról be
jövei csak három, a mennyiben a negye
dikben ütött ki a tűz. Aligha volt megyénk- 
bön évtizedek óta ily nagy és borzasztó 
tűzvész. A még néhány nap előtt eléuk es 
kedélyé*  község, a képzelhető legnagyobb 
nyomornak lett tanyája. Burzadály futott át 
mikor a községet bejártául. Itt egy kesergő 
anya párnát k»T csaknem mezitieu csecse
mőjének, amott megy kezeit tördelve egy 
c.-alád, kenyeret keresve. A dühöngő es 
tomboló szél közepette c-ak az emberelet 
megun nlescro lehetett gondolni é-> csak kc- 
ves oly ház van hol bútorok vagy mező- 
guzda-agi szűrei vények inemettek vu na meg. 
A kár meghaladja a 2vu.(Jt»O fftot Biztosítva 
aránylag igen kevés volt. Es mindez egy 
re zeg kurlielynek volt pdlanutnyi műve, 
dzabó György, ki a falú .Szivaczra nezó 
vég a negyedik hazának tulajdunu.-a, va
sárnap berúgott állapotban, összeverekedett 
n< jével, ób mert veréssel fenyegette, ez a 
padiá ra szökött „Lehozlak majd mindjárt 
onnan," fenyegetőzött Szabó és nem törőd
ve a következményekkel, neje fejéré gyuj-

Lelkében vad vihar tombolt, mely el- 
lentállbatallanul sodorta magaval

Úgy érzé magúban, mintha egy dac 
moii űzné el onnan, a hol szivét tiporták 
össze, a keresni kellene irt, balzsamot a -eb
re ott. a hol a bosszú eszközei vannak.

Aeaoii tudta: Zayabot féltékenyen őriz
ték. Acok szivében hasonló bosszúvágyat 
fog fölcbresztem annak tudata, bog) Zaya
bot egy tolvaj akarja elrabolni

Mintegy eszmétől elkapatva rohant ki 
a teremből, s futott ész nélkül, vakon a 
merre csak szenvedélyei terelték <) maga 
sem tudta hová ?

Tüske-bokor inegvérezte lábát, galy 
letépte ruháit, a sövény megtépázta haját, 
megvérette testét, a csalán megégető arczát 
kezeit, de azért csak futott. Egy sötét fo
lyosó elé ért, melynek mélyéből pokoli sö
tétség tátongott eléje.

Belevetette magát e sötétségbe, mim ha 
csak ádáz dühének édes anyját födözte 
volna föl. A sötétség valóban szülője a vad 
bosaúnak.

XI.
▲ iÓaloS.

Azab-beg elhatározta hatalmas urát 
ama terembe vezetni, melyben először be
szélt vele Zayabról, hogy must onnan oda
vezesse hozzá, elkápráztassa csodabájától, 
s biztosítsa maga számára a szomjazott di
csőséget, melyet a padisah szenvedélye ré- 
•-‘s 

De most nem egyedül indullak amaz 
útra. Fénye# kíséret vonult nyomukban.

A bayadórok kara zengett kéjes da
lukat. mintegy előre jelezve ama boldogsá
got, mely a padisah osztályrészévé les/., ha 
egy ejt tölt Zayabbal.

A víg daluk * tiltott italok elkábitak 
a szultánt, míg Azab-bég lelkei egy mvg-

I tuagyarazhat.au borús sejtelem laria lenyű
gözve.

Egyszerre váratlan Imrulka s egy 
szomorú búcsúdalát k< zde a bayadérek kara 
énekelni, mely a szultán kedvoncz éuekc 
volt. Azab-bég e dal hallatára úgy érzé 
magát, mint a kit temetni visznek élve.

El akarta magával hitetni, hogy ez. 
csak alma utóhatása, melytől erős akarattal 
szabadulnia kell.

Eh messze tőlem bürüs sejtelem.' 
mormogta önmagában, s magáhuz öleié ked- 
vencz hölgyei egyikét. Énekeljetek ! Asab- 
beg jókedvű akar lenni.

Es harangul! a muallakah 
„Pihenjetek, pihenjetek ! . . .
Itt sírja kedvesemnek,
K.t, midőn szive megszakadt, 
E domb alá temellenek ' . . •

. P henjetek, pihenjetek'
Oh, hasztalan biztattok engem . 
O ni<‘ghaln, s c földön itt 
Boldogságom nem lelhetem

„Pihenjetek, pihenjetek .' . .
Ab. pul »*ik  he sir e kot szem •

lliábn ! mert könyiininel én 
E sirt föl nem éleszthetem .

E- c dal oly Bzivreluitó. oly szivren- 
dilő vala . . . « Azab bég kelde m in

teremig, hová a hö'gyek m in követhetek 
őket, c-ak az < unueh világ.la előre

Beléptek — a fáklya <»|v kísérteties 
fényt vetett a laborral bcv .ui falakra . . 
L'tánok hangz ,.t a bay.iderek dala.

Azab-beg szélvonta a függönyöket. 
E< a halai kapuja .' szólta szultán, 

merően nézve a halálgepre
Igaz vála-zolt a bog de innen 

a párádic-omba m mehetünk.
A zab bég inegliorzadt Nem ugVan-e 

szavakat moh Iá álmában is ?
Alul zii og a Pei.cils, mintha intené, 

óvná a szultánt, hogy ne uieiijen Keskeny 
abhikny ila-on bevilágít a hold 

Fe|»eg, te lilllv.ihy vagy ' 
Te halványabb vagy, fiam !

Azab-b> g elgvnd'dkozik ismét. E sza 
Vük IS VlK-Z.'ICsengl'tk fű éhe

A lereinb'-n láihatlauul • gy rejtekajtii 
ke-zü t. mely most a heg iiijiinnk egy titkos 
érintésére fölt írni Lej> . ,k innintkoznak 
le a fold gyomrába, hát onnan hová?
Az eunucli elun- imgy a !á ly.íval. .k ha- 
b'»íV<l

mintegy
! ly uhó a

Aiab-bég visszaim nne, de a nagyra*  
vágyás ösztönzi lépteit ; csak bátran !

Mi valót tartalmazhat az álom ? * lm 
a jóslat hazug ?

• »ak jci felség, szólt hangosan, 
önmagát biztatva, • sólet tu- 

világoaság honához vezet. Egy szent 
éjt nyertél tőlem ; ez megdicsőit, megüdvö- 
zit Hidd el el uram, egy csók Zayab 
ajkairól, n te megtisztulsz földi bűneidtől. 
Meglásd hatalmas ur, az elet-, az uralom
fény s hatalomvágy salakként fog Icliáiu- 
lani, ha Zayab forró ölelései erezed < fii és 
nem fogod drágáim a bért.

szultán mosolygott.
Bö.csen beszéltél fiam ! Zayab az 

én máaudéueni I — Holnap megyek, véres 
harca vár reám, s a küzdelem ki tudja mily 
veget er, de ha Zayab mellettem lesz a 
harezban, megújulva küzdők, miként ifjuj 
koromban. <• az én hősiességem, ő az én 
vitézségem. I\i merne ellenem szállni síkra ? 
Zayab enyém leend. <’ crte m i n <1 e n e m 
adom.

Azab-bég komolyan bólintott fejével 
Eszébe jutott újra az álom Azt kertié 

akkor: „felség, Imi a fejed?"
Most is azt kérdhetné I
Jól messze haladtak már, miliőn a 

fekete Ciliinek hirtelen megállt, összerázkó- 
dott, min ha a halál angyala ölelte vulna át.

Étien fiam, szült nyugodt hangon 
a szultán - ki jo amott ?

Jlót ki jt)V

kez.de
tuagyarazhat.au


loltn n h.izat niik'.i- a „zál javában Vertn j teltéig li«t»u pilyátttolt. Elek » kővetkezők : olbocsátái
fel az utczáknt. O maga a lángok láttára 
(,’servenkára szökött, hol is sikerült már a 
rendőröknek őt elégni. A vizsgálat még 
mindig fő v ik E helyen nem mulaszthatom 
el a községi elöljáróságot valamint az ille
tékei ízolgnbiró-ágot is megróni. Tudtom
mal egy miniszteri rendelőt már évek élő t 
megtiltotta a terméseknek a faluba való be 
hordáját M ndazáltal X’eprováczon az egyes 
udvarok telve vannak búza é*  zab kaza
lokkal ugy. hogy, meg a legcsekélyebb L 
mérvű szélnek hiányában is a tűznek na- elemző Bezdánlm s. 
gyobb terjedelmet kell nyernie Egyrészt y; 
mert az udvarok igen tvlvo vannak és igy 
a tűznek legjobb tápanyaga a szalma igen 
közét van egymáshoz, másrészt pedig az 
oltás ép a fennti-mlitett okoknál igen meg 
van nehezítve Különben a behordást illet
ve nem csak Veprováczon történnek vis-zaé 
lések hanem csaknem minden községben meg 
meg van ez a rossz és ily esetekben mint lát
szik igen káros szokás, és talán idején vol
na. ha illetékes helyen ez irányban szigo
rúbban intézkednének.

Halá'oz’S k. Szkcnderovíts Samu vo!t
48-as honvéd főhadnagy és Szabadka város 
közgyám múlt hó 2^ án hosszan szenvedés 
után életének 61. évében jobblétre szende 
riilt. Ozv. Vojnits Jánosné szül Vasas 
Erzsébet múlt 
el hunyt

Zo nb rí 
közmivelődési 
eszközöltek maguk között, melynek e kö
vetkező eredménye lett : Buday József pü. 
tanácsos I Irt. Szoknia János kir. -zamtiszt 
I frt Várady Gyula titkár I fr Schmidt 
Béla becslőbiztos 1 frt. Sprodt Mátyás szállít. 
1 frt. Mráz Zaigmond pü. titkár 1 frt l’et 
rovay László pü. fogalmazó 1 frt. Szabó 
Ferencz szóiul. 1 frt. Londvay József pü. 
fogalmazó 1 Irt. Császár Julián számi ) 
frt. Ambrasits György adótiszt 1 frt Stver- 
tetzky Ferenc/. 2 Irt. I vauit*  Kálmán 2 frt 
Összesen Iti irt. Üdvözöljük e derek haza
fiakat nemes ^gondolkozásukban.

Áthelyezés Nngy Tamás pü. fogal
mazó sajat kérelmére a lőcsül kir. adofuiü- 
gyeiőséghez helyeztetett át.

Tísz ul a varos Vasárnap éjjel ismét 
razziát tartóit a rendőrség a kóborló Sárik 
ellen. A bűvösre kísérték közűi hétfőn reg
gel 11-öt a kórházba szállítottuk gyógyke
zelés végett.

NoVii.ajyarb8Ítas. Singei Sándor sza
badkai illetőségű ugyaiiottam lakos saját, 
valamint Gizeba nevű kiskorú leánya .Sza
bó-ra változtatták vezetékneveiket.

Az újvidéki rom. katn pkban.a java
dalom cin)eie.-eert, a pályázati határidő le-

- ------------  még kimondható, ii inolyen túl
Hüinpf- azonban azt megtagadni kellene, mert ed- 
Kirnch (lig az oly hadkötelesek felmentésénél, a 
lelkesi kik családjuk eltartása czimen folyamodtak 

u r.—r>—. ■ * szolgálat alul való felmentésért, nem le-
jníoh .lóz.suf lilrl. — Szauter Lírán obrová-11,elolt pontosan megállapitani, hogy a löki- 
c/i .ii'-iL i ki „i.. 1. 1. .. 1 1 ■ ■ i i t i i i • i ■ i i

Bálori János szabadkai s. lelkész,
mr Alajos újvidéki belvárosi
bilim Lajos újvidéki sz. rókusi
Kleiuer Lajos s„.|iiiiu.riul»i uligaagató, l>. a- a szolgálat alul való folmonlí-órh n.-.n |.

hó 24 én életének 79. évében

C'.i plébános urak.
Áthelyezés. Parcsetits Endre szabad

kai belvárosi káplán, Bács-Mono«torra ke
ltetett át Blazck Lajos zentai hit

lelkésznek s helyébo 
iiág István bezdáni káplán hitelamzőnck 

kölcsönösen áthelyeztettek.
A világ olsö bajnoka. Szigeti Benedek 

(■villa szabadkai főgymn. tornatanár és or
szágos hirfl vivómester e tavasszal verseny 
mérkőzésre hívta ki a világ összes kard
forgató mestereit 1000 forint tiszteletdijért 
és „a világ ebő bajnoka- ezimeért. A viadal 
határideje másodi»ben augusztus hó 1-ére 
tűzetett ki Mint értesülünk a kihívást ed- 
iigelé csak llartl bécsi és a „Societa Lom
borda athletika" vivóinestere fogadta el és 
l’onini Polini Roberto Juanclli jelentkeztek

N'pgyúlési mozgalom Szahadkín l’o- 
Géza országgyűlési képviselő e 

a város

azurak a minap az „Erdélyi 
egyesület4 részére gyűjtést

lény 
pókban Szabadkán járt, hogv 
zérférfiait az Edelshcim Gyulai Janszki-féle 
ügyben megtartandó népgyűléa eszméjének 
megnyerje. A szabadkai „Népkor4 ebből az 
indítványból kifolyólag meghívót bocsátott 
ki a város számos polgáraihoz egy vasárnap, 
nug l-én a népgyűléa megtartása ügyében 
való előértekerlctre Az értekezlet a nép
gyűlés megtartását f. hó S-ára tűzte ki.

Vet'ük a meghívót az apatini dalár- 
egvesület f. évi augusztus hó 15-én a „SchM- 
fvr“ Érti -f.»|e vendéglő hely Hegeiben ren
dezendő búcsú báljára. Kezdete este 8 óra
kor. Belépti dij személyenként l frt Je
gyek előre válthatók Thész X Erinél urak 
kereskedéseiben; az nap este pedig: n 
pénztárnál.

Hymen. A z.sablyni jegyző Aranatzky 
Áthallást eljegyezte Ivanit*  Sándor Szt- 
ráírni-1 rendőrbiztos leányát Dani ez a 
k. a.-t.

Örgy Ikossági k'svlote’ követett el 
Grufa Antónia (JjV'déki lakó*  állítólag >zo 
relmi csalódás miatt. Gyufa oldattal 
mérgezte meg magát s most élet és halál 
közt kínlódik. A szerencsétlen fiatal leány 
Életi hez nem sok reményt kötnek

15 évi fegyhazra itelte az újvidéki kir, 
tönényszek hamsai, szül. Lokits Katiczáf, ki 
ez évi febr 4-én férjét vadállati kegyetlen- 
”'ggel gyilkolta meg. Általa megnevezett 
bűntársát pedig Drakulity Sándort —

na- 
ve ■

j birtokkal biró ily családok birtoka lioldan 
kint számítva, képes-e az illető családot el
tartani. inig azt az egyenlő elvek alapján 
kiszámított kataszteri tiszta jövedelem után 
sokkul biztosabban lehet megállapítani.

Budavára visszafoglalásának emlékére 
készült monográfiára érmekre a fővárosi 
törvényhatóság ünnepélyrendező bizottsága 
előfizetést nyit. A monográfiát jeles tudó
sunk, dr Károlyi Árpád irta a főváros meg
bízásából. A munka Budavár ostromát ób 
dicsőségei visszafoglalását tárgyalja, még 
pedig a legszélesebb körű kutatások alap
ján. Nemcsak feldolgozásánál, hanem tár
gyánál fogva is egyedül álló lesz irodal
munkban, mert eredeti munkánk az ost
romról még egyáltalában nincs A könyv 
inár sa jtó ala't van s nagy negyed rétben, 
fényben kiállítva, 70 képpel, térképpel és 
mümelléklettel diszitve üz ünnepéit- napján 
szept. 2-án jelenik meg. Előfizetési ára 5 
frt. bolti ára 7 frt ksz A történelemked
velő közönségnek melegen ajánljuk az is
mert iró e nagvértekü művet Az emlék
ünnepély alkalmából emlékérmeket is ké
szíttet a főváros. Egy ezüst érem ára 16, 
egv bronezénne ó frt. Ezek is előzetesen 
rendelhetők meg Az előfizeté-i pénzek Sza
bó Károly fővárosi jegyzőhöz Budepesten 
küldendők

Értesítés. Az eperjesi ág. cvang. kér. 
t'ollegiumi jogakademián az 188%. tanévre 
a beiratások f. é. szeptember l-től, 8-kig 
eszközlendők ; az előadások pedig szeptem
ber 9-én veszik kezdetüket Jegyzet A 
fogakademiai ha Igatók részesülhetnek a 
Gollegiuiu kebelében fennálló cirnvictus és 
aluinneum kedvezményeiben ; az erro érde
mesek igényt tarthatnak a Collegium által 
évenként kiosztatni szokott több és tekin
télyes összegű ösztöndíjakra; valamint a 
szegé’iysorsuak a jelentékeny alatőkpével 
rendelkező „Jogász segélyegylet4 támoga
tására számithatnak. Megjegyezlctik végül 
miszerint úgy a jogakademini ifjúsági, mint 
a collegiumi nagy könyvtár a hallgat.i-ág 
rendelkezésére állami. Eperjes, |.*«86.  julius 
havában Az eporjesi ág. ev. kér. col
legiumi jogakad, min izga/galósága.

Uj kil metermutatót tesznek közzé a 
in. kir. államvasutak a személyek, úti pod- 
gyász és kutyák, továbbá a gyors- es te-

viveskedjék. — Az igy befólyu összeg nZ 
építkezés költségeire lesz forfitva. Budapes
ten, 1886 év május hó 16-án. Kiváló tisz
telettel \ eres l’álné szül. Beniczky Hermin, 
mint az orsz. nőképző-egylet elnöke.

18 forintért egy havi teljes ellátást 
illetve igen jó élelmezést, lakást és mosást 
kap egy gymn. tanuló egy zombori izr. 
családnál. A czim ezen lap nyomdájában 
megtudható.

nyelv 
akad

40 kr

Hah! Iszonyat. A luria, ki őrült ro
hammal közeledik, - tehát csakugyan való 
az álom ? Mini ha a boa constriclor ölelese 
fogná korul, ugy állt Azab-bcg, arczábói 
kikelve, — fogai vaczogtak. lábai remegtek.

A furia, a luria ! kiáltott kétségbee
sett hangon.

A szultán bámulva nézett maga ele. 
Mitől ijedt meg ?

Egy sülét nőalak közeledik, a vilá
gosság csakhamar kisugározza arnezát. már 
felismerhető vonásairó l ha ugyan ismerős. 
I)e nem az. Azab-bég suli séin látta

Ez nem földi
játék

be a szultán 
miként a puszták 
Aztán fülteszi, hogy Zayab maga is jöhet.

be nem! Az nem Zayab Az valóban 
furia.

Egy megdUhödt no volt az: Aezon
A bosszúvágy valóban eltorzító voná

sait, valóban furia volt
A nyitóit folyosón futva, megpillantó 

távolban a fáklya gyér világát, a im, 
is segélyére lenne két ténye*  > 

köztük Azab-bég 
bosszú ! most hát ér

jelenség ... ez pokoli

nem ijed meg O bátor, 
királyu, az oroszlány.

mintha az cg is o 
férfialak, bizonnyal 
közeledik, s — oh 
vényre Jutsz.

— Ki vagy?!
h szultán, s éles szemeivel méregető.

(Vege kör

dörgé érczcs hangjával

Irodalom. 
Ráth Mór kiadása.

Müller Miksa. Felolvasások a 
tudományról 2-ik kiadás. A in. t. 
megbízásából fordítva. Fűzve 1 frt 
Angol kötésben 2 frt 20 kr.

Petőfi Sándor. A hóhér kötele. James. 
Robin Hood. A Kiafaludy-társaság megbí
zásából fordította Petőfi Sándor. E két re
gény I kötetben. 2-ik kiadás. Fűzve 1 frt 
60 kr. Angol kötésben 2 frt 40 kr. Diaz- 
kötésben 2 frt 80 kr

Il ik Rákóczi Ferencz fejedelem : Em
lékiratai a magyarországi háborúról 17u3tól 
bégéig. 5-ik, Thaly Kálmán által ismét ja
vított, a jegyzetekkel, Rákóczi végrendele
tével és a bujdosók sírfelirataival bővített 
jutányos kiadás. Fűzve 1 frt 20 kr. Angol 
kötésben 2 frt.

Salamon Ferencz. Történelmi tanul
mányok. Fűzve I frt 60 kr. Angol kötésben 
2 frt 40 kr.

Tartalom : A reformálni történetéhez 
Magyarországon Az 1741-iki koronázó or
szággyűlés Magyarország végpiuztnlása. A 
megye Megyei és városi levéltárak. Kecs
kemét város történetéből Zrínyi Miklós hat 
levele Zrínyi Miklós ifjúsága. Magyarország 
térképe a török hó litás korában Bethlen 
Gábor ml vara Bál bori Gábor erdélyi feje
delem története. A velenczei követek Ma
gyarul szagról. lököly naplója Rendi or
szággyűléseink jelleméhez.

Scott Walfer. Lucia, a Laintuermoori 
menyasszony. Történeti regény. Angolból 
fordította Palóci)' Lajos. Fűzve i frt H<) 
kr. zKngol kötésben 2 frt 40 kr.

Shdkspere minden munkái. Ford. Arany 
,1., Petőfi, Vörösmarty, Lévai, Száz K.. 
Gregiis*.  Arany L., Rákosi, Ács, Lőriuczi, 
Gyóry V., Szigligeti., Fejes J.

Második jutányosabb kiadás. 19 kö 
tét. Egyszerre véve fűzve 16 frt. Hat pom
pás diszkötésbeii aranymetszettel és Shaks- 
p-re arczkép vignctiejév d 23 frt Lgyanily 
kötésben arany uetazés nélkül 2! frt. Hót 
diszkötósbeu Gregu-s .Shakspcrc pályája4 
czimü kötettel 27 frt. Minden kötet külön 

j 80 ki

vettük a kővetkező felhívást előfize
tésre s ,k oldali- I jövő felszólítás által l»á- 
t «i tva elhatároztam iscnge költeményéiül 

' g\ít> mén vével a nyilvánosság ele lepni 
Ámbár tudom, hogy a kiadandó költenie- 

■ I nyék mily távol vannak az alaki és tartal- 
! mi tökélytől : de bíztam abban, hogv a 

kézirataikat ',ir d" ' lőtt mentségemül sz >lgáland

b‘- heráruk szállítására vonatkozó díjszabások
ba. Ezen kilouiotcrmutato érvényes a -ze-zouyilékok elegtelensége miatt felmentette |10E |.j
mélyek, úti podgyá.sz é, kutyák forgalmára I ° 

PaiiCí hudamai közölt lelte sírjai l'ótli nézve pedig az. annak idejében közzéteendő
azonnal szabadlábra helyezte.

Juisef sándori bognár mester ki családjával 
együtt pa.icsra ment fürödni, ftirdésközbcii
' ‘ ' “• ' •• «» vé«-Jelzőnek I

mely árokba, többe 1 évi ápril hó Ib-án tartóit ülósóbeu elha-
I tarozta, hogy az egylet a jótékonyság és 
nőnevelés Ügye körül érdemeket szerzett | 
lelkes magyar nők emlékezetét a késő utó
kor kegyeletének buzgó példandásiii meg- 
őizi; s o czélból neveiket es ........ .
öss/.együjtvén azokat az egylet díszes tan nz’ 'c lie,n ntHUl »orb tue-
intézeiének ujonan épült részébe befalaz-j^'1 *K az^n 1,0,11 '■ruzlüin volna. .Segéd 
jalja. Ezen Iwly kn-uliól márvány táblával i t«H«ni«t. a mii nyuitok,
fug megjelellolui, hogy kukölog i. lállmtó ó«'n>o»óg zugain.. S ha zz óazinlo soruk 
legyen ama hely, mely hivatva van száza-| r"kü" vrsulmekie hangolják az olvas., ké
jünk magasztos oz/móil s humamalikus ál 'll‘l.' l'l. elértem eaélmual s éreztettem mással 
.loialkosz.égél a törlénelmn számára in. g- ,,zl’ m,K“l“ ' t-zteml Újvidék, I88«. 
Örökíteti.. Mozi, midén az Orsz. Nóképzü- illh"" l5’'" Vuilk" *' l'i A gj-tljiemény 

imvolu-intózetól kibővítve. """‘'W 30 kü" menyi larmlmaz, , 50 ol- 
’ ’ lő szer.ny füzctecske lesz Meg

jelenik f. é. aug. ló-in; előfizcti-si ára: 80 
kr A ti-zlcíl gyűjtők és előlisctők kéret
nek, miszeiint a gvüjtő iveket, illetve elő
fizetéseket f é julius 25-éig Tek llerger 

1 ÁgáMon ur könyvkereskedésébe nyújtsák

. azonban Tóth daczára a 
belcnudortiivan egy 

nem tudott kieviczkelni
A m kir. allamvasutak igazgatóságától 

. vett ertesites szerint t évi auguazttiu i-től 
kezdve Kts-Kőröe éa Budapest kozott az 
•>41. *z.  gyors tuhurvotiui bzemólyszáliitáisal 
fog közlekedni es mint ilyen, 11. és 111. 

, osztályú utasokat fog továbbítani. Ezen 
vonat, mely Budapesi-Ferenczvárosban a 
jl. sz. vegyes vonalhoz fog csatlakozni, 
indul Kis-Kórösről ejjel 3 óin 4'» perczkor 
es eikezik Budapeot-szeiueiypályaudvarra 

! d. e. V óra öt) perczkor
A katonai izulyaiat alól való ideiylö 

neu telnienles tárgyában. Fejevári Géza br. 
bouvuüelmi minisnél- kori eudclclet bocsá- 

i toll ki az összes hazai türvéuyhalóságokhoz 
hogy a közigazgatási bizottság és gazdasági 
Hzakeniberck Vvlemeiiyeuek mcghallgatásá- 

I val tegyenek kellőleg indokolt javaslatot 
, az iránt, vájjon tekintet nélkül a holdak 
számára mennyi kataszteri tiszta jöve- 

I delem, illetőleg mely jövedelmű birtok ke- 
I pezheiné a törvényhatóság saját területén 
azt a legnagyobb mennyiségét, a mely mel
lett az ide vonatkoió törvény szellemének 
megfelelve, az ideiglvtius folmetitéb vagy

határidőtől kezdve.
Felhívás Hazánk lelkes hölgyeihez! 

Az Országos Nokepzo-Egylet vápisztmánya

Egylet tan- és 
építkezik a 
rozata megvalósításának időpontja elérkezett 
Felkérem tehát t. ezimedet e hazafias czél 
érdekében, hogy fél iv papíron becses kéz
iratát ^bármely aphorisiuát, eredeti gondo
latot vagy idézetet, esetleg arczképet, 
a közművelődési és jótékonysági < gyletek !‘,e’ l"W A "yonitatatidó példányok számát 

pedig alapszabályikat és működésükre vo 
natkzó évkönyveiket) két forint kegyes, 
adomány bsatoláaa mellett az egylet pénz- * 
tárnokához Gönczy l’álné, Kálvin tér 7. sz ) 
az I8«7 évi május lió 1-óig bekübb ni sri-.

választmány fentebbi huta o,'hlra tcr-Íe,l‘

| könnyebben meglehessen határozni. Vidéki 
megrendelések ugyanazon határidőre „Vojt- 
kó Pál, I jvidék piísta u. 1135. sz.)4 ez 
a. kéretnek.



NöVELLATAR
Az üdv hozó.

(Németből Sisyphus.)

Hubmajer Hilarius cellista volt az 
udvari operánál. Kicsiny, vézna emberke 
volt, vékony ée rövid végtagokkal, a hátán 
olyféle jelenséggel, melyet prózában púpnak 
szoktak titulálni ; s ámbár ki van mondva 
hogy : „Nincs kopasz fej, hanem : maga*  
homlok, Bzéles választék4,azért ezen magas 
homlok és széles választék a mi Hilariusunk- 
nak még sem volt a legfőbb dísze! Ha 
azonban a kis mozgékony emberke szép 
kék szeme — párjába néz tünk, s a csendes 
mosolyt láttuk ajkán lebegni. mindent 
elfeledtünk : s ha inág hozzá kalapja fejé' 
volt, és szembe néztünk vele, nem vob 
legkevésbé sem kellemetlen látvány.

*

Az operához uj primadonna lett szer
ződtetve, s első felléptével óriási senzáczió 
keltett. — Ifjú, karcsú barna leány volt, - 
hangja a túlfokozott követelményeket is 
messze túlszárnyalta

Hilariusunk rendes helvén ült, s celbi- 
ját tűzzel kezelte. A második felvoná-bm 
véletlenül feltekintett a színpadra, s bá
mulva látta, hogy az igéző szépségű pri
madonna folyton rajta legelteti bájos te 
kintetét.

Aa egész előadás alatt a színpadra 
nézett Hubmajer Hilarius s a primadonna 
viszont mindig Hilariusra nézott.

Es igy folyt az minden előadáson. * | 
Hilarius ennek okát sehogy sem tudtál 
megmagyarázni magának, pedig ez nagyon ; 
egyszerű dolog volt. A primadonna, 
mint igen fiatal színésznő, a próbák alkui 
mával mindig bizonyos pontra szegzé te
kintetét : s e szokását a színpadon is meg
tartotta így szerepét mindig kitünően tudta.

» i közönség egy cseppet sem zavarta 
Úgyszólván észre sem vette.

Midőn az udvari operához htt szer
ződtetve, szokásához híven, szintén mindig 
egv pontra nézett még pt dig a zenekar 
..gy pontjára, ugyanarra az ülésre, melyen 
Hdariusunk trónolt

A kis cellista persze azt, hogy a pri
madonna folyton őt részelteti bűvös pillan
tásaiban melyeket bárki is megirigyelt, 
ege zen másra magyarázta, s lassati-lassan 
megérlelődött benne az eszme, hogy a pri
madonna érdeklődik iránta! (?)

Rövid idő alatt a kis Hilarius annyira 
ment képzelődésében, hogy ha előadás után 
hazatért, fél sőt egész ejjelekeu át nem 
tudott aludni ; esze mindig a primadonnán 
árt. és ezer meg ezer kérdést vetett fel 
magának, találgatván az érdeklő.lés okát.

Jl 'tha talán ?*  mondá sokszor
m igában tűnődve, de a mondatot befejezni 
ii>-m merte.

A nagy töprengések űzött a kis col- 
li ta elhatározta, hogy - írni fog a pri
madonnának '

R ggel nekiült az írásnak, s irt tőle 
telhető orihó — es eahgrapliiával — de se
hogy sem tudta a levelet ugy összehozni, 
a m in ő akarta

Teleirt egy fél lapot. - eltépte. Újra 
telei ta. — újra eltépte; s ez igy folytató
dott délutáni 3 óráig

Három órakor a kis cellista diadalma
san ugrott fel az asztaltól, a végigjárta 
hosszú léptekkel a kis szobát, mialatt hóm 
tokáról a gyöngyöző verítéket törülgette 
Még egyszer elolvasta a hosszú vajúdás 
után szül levelet, azután gondosan ösz- 
szehajtogatta. borítékba tette, megczimezte 
s mint valami nagyon becses és törékeny 
tárgyat, borzasztó gonddal dugta zsebébe.

Midőn már teljesen útra ké zen volt, 
fogta botját s gyors léptekkel ment végig 
az utczán Az utcza végén rágyújtott egy 
valódi 2 krosra. és büszkén ült fel a köz-

V a s ii t i

Állomás

Szegedtől Szabadkáig.
Seggedről indul
Horgos
Palica
Szabadka érkéz.

Szabadkától Szegedig.
Szabadka indul
Palid
Horgos
Sieged *rkez.

Szabadkától Eszékig.
Saabadka indul
Bajmok
Nemes-Militics
Zombor
Szt.-Bán
Szórna
Gombos érkéz.
Erdőd indul
Dalya
Itráva-Szarvas
Essék érkéz.

Eszektől Szabadkáig.
Eszékről indul
Dráva-Ssarvas
Dálya
Erdődre érkéz
Gombosról indul
Ssónta
Szt.-Iván
Zombor
Militics
Bajmok
Szabadka erkes

Zoaborbol Budapesilg
Zombor indul
Szabadka érke
Szabadka indul
Kia-Kórós
Budapest érkéz.

Budapestről Zomborlg.
Budapestről indul
Ku-horós
Szabadka érkéz
Szabadka indul
Zomt or érkéz

Zomborbol Zimonyig.
Zombor indul
Szabadka érkéz.
Szabadka indul
Csantavér
Topolya
Kis-Hegyes-Fekcteb. .
Vtrbd»z-Kula

Úti vaspályára. mely '■> egy Uv,.l, klllvá-1 
,ru.l,a villa In Idilli IliUnlla, - l'"s;
tai levélszedő szekrényt keresett, a mi 
ueiiHokára meg is talált

(Vége, köv.l

h. 11 ttér.*)
Más k‘ran tanul az okos.

Felebaráti szeretetem parancsolja az; 
'olvasó- és főleg a terményén eladni sxau-, 
| dékozó gaz<iaközön<égnck tudomá-ára hozni, i 
hogy Omolka János m (?) (Oniolka .hnn«'' 
ezég., kulai lakosnak készpénzfizetés nélkül 
gabonát v barmit is el nj adjanak, >•» lm 

'már valamit szállítási kötelez, tt.-égg' l el is 
adnak, óva figyelmeztetem őket, hogy a 
s érződi-st meg ne kössék vele, mert ig-n 
könnyen úgy járhatnak, mint én, a ki mar 
egy év óta nála levő követelésemet a leg
szorgosabb utánjárás mellett Hi nt vagyok 
kepes megkapni !

Tisztelettel
Kulán. HbG aug. I en.

Schmidt M r, 
gnzd sági gépiit)'."k.

Tekin' tes ‘zek sz ö úr 1
Felkérem t. szerkesztő urat, szív. 

kedjek ezen pá*  soraimnak becses lapja 
hasábjain tért adni

Meg 1885. évfolyamát) G*  rster Bélával 
' — a Ferencz-csatorna műmalmi vállalat fő
mérnökével, - szerződésileg oly megálla- 

i podánra jöttem, hogy azon gabonamennyi 
séget, a melyet en a fent említett ev cs.-p- 

: lesi idején gépemmel keresek, a malom 
■ társaságnak leszek köteles sz.álittatni, mely 
ügyletre (íerater Béla ur. Omelka .1 kulai 
ezég. illetve a malomtár.-asag liszt elárusító 
üzlet vesetőjétől a szerződést ea hatszáz 

Jo. é. forintot előlegül küldött. En kötelv-

*. E rov.t alatt kílzlóttekért nem vállal ó l'- 
| I6*séget  • S*érk

menetrend.
1886 évi junius hó l-tól

Állomás A vonat megnevezéseA vonat megnevezése

szeinv. SZr'IV, vegy v. szemv

2 55+ 8.10 10 54 7 15*
1 35* 8 43 1 l.ti 7.1 ■•
.5.11 • ".1 í 12 18 8 10+
f> 20* 9 M 12 85 8 22*

tzetni. vcg).v szemv szemv.
6.25 2.42 6 55* 1 1 01*
6 42 3 01 7 11* 11.18*
7 14 3 44 7.42* 11 54‘
7 .5 4 20 8 11 + 12 26*

’egy.i szeiuv. szí inv
6 00 1 55 8 47*
7 ot 2 4<» 9 44*
7 43 3 10 10.23+
8 13 3.32 11 Ol*
fe 42 3.53 11.29*
UOI 4 08 1 1.47*
U. Hí 4.20 12 02*

11 06 5.12 1.14’
11-51 5.26 1 5o*
12 12 5.43 2 11*
12 43 6 06* ■1 07*

eieuiv '•gf ' szemv.
8.2<i 3.33 12 03*
8 40 4 o5 12 40*
y.io 1.45 1.30*
y.2ö 5 00 1 44*

10.16 6.36* 2 44*
1G.31 6 56* 3.01*
10.46 7 17’ 8.17*
11 14 «.lö+ 3.62*
11.30 b.41‘ 4 10*
12 07 9.35* 4.52+
12.49 10.26* 5.41 *

szí nn rgy1 z.»«r»
11.14 8.13* 3.52*
12 49 10 26* 5.41*
2.15 10.60* 9.53
4.14 1 31’ 11-17

7 30* 5 50* 1.40

-iZí-lllV »i/r •■Ky-v
8.00 2 30 9.15*

11 23 t 52 2 32*
1.03 6.06* 5 13*
1.55 8.47’ 6 00
3.82 11 ol* 8.ib:

expr i zeinv,
11 14
12 49

g)örsi egy v

8 52*
5 41 •

9 39 1 33
1 őíf

6 18*1 6,11
6 51

2 23 6..5j* 7 31
2.47 7 1 1* 8 07
3.08

i
7 25* 8 41

A ‘-g •! jelzett számok
•terjedő «n« li idő' jelentik.

A vonatok közi* k- déli

Ó-líeér 
Kiszáré 
l'l' idek 11,2'»

8.27
3 4 5
4.16

7.11*

8 18*

9.10
9 39' 

-0 381

Péti r> Arad indul g 4.32 8 27* 10.69
Karlócza a 4 43 R 36* 11.171
Bee-ka 6 “ 5.lo l.’.O'
India é. k*  . í 5 25 9 OH* I? 31
India indul •*  1 5 3*  i 9 11* 12 41
Ó-Pdztn ! -i 5.43 1.05
Ul-PjZIH w 5 56 1.26
B«t íjnicza 12.57 6 07* 1 44 '
Ziuiou) örk z 6 2b* 9 63» 2.20

Zim nyílul Zo i bori, xpr v gyors' zern' v i*y  v

Zimony indul 2 48* 603 8.22 1.05
Hatujnic s Hl-t 1 4<
Uj-Paziia 1 8 2 0.1
0-l’az.ua eS <i."« 2 26
I dia erkes -J 6 45 9.20 2 48
India indul * e 6 48 9 2. 3 oo 1
B>-<-aka A " 9 t: .1 80 |
Karlórsa 7.19 10.K 4 15 j
P t*  nárad *“ 7.28 10.21 4 37 ,
Újvidék 4 23* 7.45 KI 44 5.86
Kiezái-s ll.of 6 11*
U Keér 8.16 11.2'. 6 4 1*
Veri-ász-Kula 8.32 11 65 7.26*
Ki-'-llegyea-Fi k*  i di " 8.46 12 15 7’5'.*
Topolya 9.05 12.44 8.; i*
Csantavér 1.05 9 17*
Szab tiika ertez 6.08 9 38 1.32 I0.00*
Szabadka indul 1.65
Zombor érkéz 8 32

Szabadkarói Bájáig. vegy.r. sremi
Budapestről indul 9 15+ 8 00
Szegedről 3 65* 10.64
Eszekről 12 03 8 20

Szabadka (vend.) 6.40 2.37
Csikeria 7 17 3 <>8
B.-Almás 7 52 3 40
Bikity-Borsód 8.28 4.1)
Baja" érkezik 9 10 4.47

Bajáról Szabadkáig szemv vég)v
Baja indul 10 18 7.14
Bi it)-Borsód 10 61 7 59*
B -Almás 11.81 8.46*
Cniki ria 11 65 9.16*
Szab*.lka  (vend.) érkéz 12 25 0 (0«

Búd -p< sir* 7 30* 5 f»o*
Szegi dre 4 20 12 26*
Esz*  kre 6 06*

IQntctve.

*/ esti 6 urától r* g/ch 6 óra 69 |>. r 

i.l.j ■ l inlup ti idő sz<riut van li-

Ny. Miauik ét PartlicsuM Zomln.rb«n

zetlségemiH'k .-leget leve, az összes gabon , , 
részt soh frt .'>:') kr. értékben Gerslt-r H.-i , 
főmérnök ur meghagyása folytán a u: 
szállíttattam, a mit nyugtákkal is 
hatok

Miután 600 frl elő ege: kaptam, ,,z 
átnzoig illat.) I gabonámét.nyiség pedig 8;‘)S 
frl 5 1 krt. trszen ki. ugy még frt 5|
ki kapui \ a óm volna Gerster B. 'a uriól 
mint a Fet encz-ciatoi aa n.ümalmi vállatm 
vezetőiétől mint a ki ve cm a szerződ- m 
megkötötte : iiiiimI fogva midőn (lerster B. |d 
urat jogos köveleleo in megfizetésére bzi he- 
Iliig felszólítottam, oda nyilatkozott, hogy 
Omelka J kulai ezéget, mint a malomtar. 
sa-ag egyik liszt e árit-ito- it nevezte meg, 
mint a ki köveieh-sem kiíizetendi En kije- 
leütve azt, hogy nevezett cz> ggel bCiniui 
ös'Z.ekottetesem nincs de különös n annak 
üzle. vezetője'el, mint olyan egyénnel, a ki 
b< e-ületem megrontására törekedett és tö
rekszik sem írásban sem szóval nem érint- 
kezem a hátralévő 2l)H fit 65 kr jog"-kö
vetelésemet tőle, mint a ki a szerződést 
.Iáirta követelem: a mit > habár utólag 
lével ált.l is fel zó tottam meg mai
nap g sem telje-itett, a minél fogva kény
ei, n vagyok ezúttal Gerster Béla urat 

...... a F<n-n< z. es.-.to'-na müiimliiii vállalat 
v, ze'ój.-t felhívni, hogy ny Jatkozzék : vál
jon meg akarja-e az általam a nialoiutársa- 

száll lőtt gab »n mo tnyit ógórt járó 
cb m- g hátralévő 258 frt Ő5 ki t. fizetni 
vagy nem ?

Kényt-len volnék különben a közöli 
seg.-t arra figyelmeztetni hogy óvakodjanak 
a Ferencz-csatorna mümalmi vállalat veze
tőiével a gabona szállításra Vonatkozó bálim 
neveti nevezendő Ügyletet megkötni ki
véve u készpénzfizetést, i ehogy úgy
járjanak, mint jó magam, hogy mikor a 
gabonámat mar beszádittattam, a meg hát
ralevő |ieiizemet visszatartja, és ha köve 
te em. olyan egyé hez utasít, a kivel semmi 
elszámolni valóm nincH, a kinek meg 
neve sincs ; csak azért, hogy pénzemé: 
tovább kezei közt tarthassa ós ezáltal a/ 
illetők kénytelcnittcshenek vagy perlekedni, 
vagy ha ezt nem teszik akkor annak lesz
nek kitéve, hogy pénzüket ,.n kad VÍée- 
kapják m g ; a mi a főmérnök úr ezen 
irányomban tanúsított eljárásából világom 
kitűnik.

Kula, 1886. aug. 2-án.
Schnndt Mór.

Színes sely m Faille Franpaise, Su
táit S.it n merveilletix, atlasz, damaszt, 
ri; sz e.s tafeta I f t 35 kr per meter 
• g. -z 7 f.t 45 kriif szeiklil.l eg)«h vég- •• na- 

.. .. o . unni, ntc i- liio. a Hrtnarb'ig G 
•oi.ii.i’vnr il p l (<» i-» kr uibari szállít..) 
Zürich M I. tor.miatt il I. v.-l k 1" I r p 
-ó a k. ru'n.k 17-ti

HÁZI KI IIÁKWA. . .
M ATTO.M-ietc

vasláp-kivonataival
—Tlíl 1 < lix

vér a^gnn,-égnél.«rt|iK r. al •< illanó*  g en.<-iirg -I, 
gjermek BUgséj. s e« kimer, rt hete >u.

Vasláplúg, vaslápsó 
MATTON fFNRlKNÉL, Franzensb dhan. 
MATTON. e3 WlLu.NÉL, » < n.

.16A legjobb

cigaretta.-pa.pir

franczia gyár.mány,
Cavley és Henry-től Parisban.

Utánzásoktól mindenki óvatik
E/.' p..p-ri dr Pold .1 .1 , dr I.u.lwig II dr. 
I.ippm.o.n R umk <.g)t(set tanárai a le
. v'.. t. ni. i., .-giiii légi biivn ajánlják, es p. I »' 
kinin., inirosi , i néi is Hbftolut tÍHZt.v»ág<in.d 
•"B'n. ■ mivel m in in ifé)t> ol) anjnggal iiiihs 

a. lékonvaii

Felelős sierkeixto es ki«dó-lnptnlajdnn>-a:

On. MOLNÁR GYULA.

az.ua

